                                 ЖЁНЫ ЗЕМЛИ БЕЛАРУСЬ 
                                                   Часть 11
                                                А.Прокопчук
  Женщины в ВКЛ после трех "разделов" (ХУ111-Х1Х в.в.) 
  Как свидетельствуют исследователи, "на присоединенных к Российской империи землях в результате первого раздела Речи Посполитой (1772) насчитывалось около 100 тысяч католиков, 300 тысяч православных и около 800 тысяч униатов. На первом этапе политика России на новых землях была довольно толерантной: указами Екатерины II от 1772 года католикам и униатам была дана "ничем не ограниченная" свобода вероисповедания, при условии, что они не будут склонять к своей вере православных. На практике эта свобода ограничивалась, правительство и православные иерархи делали все, чтобы вернуть униатов к "религии предков". В результате на протяжении 1781-1783 годов в православие перешло около 200 тысяч униатов" [16].
   Городское население земель ВКЛ, после третьего и последнего раздела Польши (1795 год) и полного присоединения к Российской империи, стало пополняться служилыми, военными, чиновничьим сословием, направленным из Петербурга и Москвы для управления и надзора за новыми административными единицами, вошедшими в состав России. Так называемый, Северо-Западный край включил земли современной Беларуси и Литвы с шестью беларускими и литовскими губерниями, образованными на территории бывшего Великого Княжества Литовского 18 июня 1840 года по указу императора Николая 1. Запреты на национальные школы, родной язык и религию подорвали культурные устои народа, складывающиеся столетиями. Охранителем национальной культуры стало сельское население, крестьянская женщина. В деревнях продолжали звучать старинные песни, передавались из уст в уста предания, народные сказки, соблюдались древние, традиционные, в том числе и дохристианские обряды, вроде "калядок" или "купалля" (праздник Яна Купала в ночь с 23 на 24 июня), "дзяды", "дажынки". 
   Московское православие в непримиримой борьбе с католицизмом и униатством стало загонять женщин земель ВКЛ, присоединенных к метрополии, в строгие религиозные рамки, семейную "домостроевщину".
   В городах и "местечках" вдруг исчезнувшего княжества женщина стала утрачивать свободные демократические черты и привычки, присущие жительницам "вольных городов", городов получавших "магдебургское право" с Х1У-го столетия (Брест в 1390 г., Гродно - 1391г., позже Минск, в 1499г. и еще около тридцати городов ВКЛ). Эти города были центрами ремесел, торговли и культуры, а их жители, мужчины и женщины, вырастали в духе свободомыслия и демократических традиций, свободы вероисповедания и передвижения, привычного предпринимательства и уважения чужих прав. Понимая эти особые черты и нравы населения захваченных войнами и территориальными разделами земель, русское, царское правительство не ограничилось уничтожением "роднай мовы" и "беларускай веры", а принялось за ликвидацию всех достигнутых столетиями привелегий и демократических свобод. Было упразднено "магдебургское право" городов, уничтожено самоуправление, а для "острастки" разрушены и снесены магистраты и ратуши на главных площадях городов, напоминающие о прошлом, о духе свободы "вольных городов", как это произошло по прямому указанию Николая 1 в Минске в 1839 году (ратуша восстановлена только в 2005 году). 
   При прямом попустительстве командования царские войска, окупировавшие ВКЛ, грабили замки княжества, массово увозились все ценности, накопленные веками. Только из сокровищницы Несвижского замка были вывезены многочисленные изделия из золота и серебра, драгоценных камней и неоценимая до сих пор библиотека в 20 тысяч томов, отправленная в Петербург. Одиннадцать инкунабулов радзивилловской библиотеки находятся сейчас в Российской государственной библиотеке. Но самой главной ценностью не только княжества, Радзивиллов и всего народа, является его история, история, написанная на старобеларуском языке, заключенная в 586 томах, погребенных российской властью в архивах, так называемые "Литовские метрики". До сегодняшнего дня, под любыми предлогами, эти документы не передаются Республике Беларусь и хранятся в Российском государственном архиве в Москве. Только недавно, наконец, появились некоторые электронные копии этих бесценных для Беларуси документов, так что можно увидеть некоторые из них хотя бы в Интернете. 
   Особенно позорным фактом рвения царского чиновничества при разграблении богатств ВКЛ, разрушении его монастырей и замков, являлось "зруйнаванне" (от слова «руины») в 1830 году по решению Николая 1 древнего Бреста (Берестейщины) и перенос города в другое место, на три версты восточнее - "из военных соображений". Такого вандализма даже средневековая Европа не знает. Был, конечно, ХХ век и разбомбленный Ковентри или Герника, но все-таки там шла война. Да и города остались на своём месте…
  "Жителей города, 11 тысяч человек согласно переписи 1825 года, разом лишили всего. И даже не это главное: была намеренно уничтожена неповторимая в своем роде живая ткань города, столетиями складывавшаяся архитектурно-пространственная структура и и сопровождавший ее социальный, культурный пласт" [22].
  "В Центральном военно-историческом архиве Москвы хранятся обмеры каменных монастырей и костелов Бреста, произведенные в 1830 году "для переоборудования зданий с целью помещения учреждений другого назначения". Так в действующем женском (!) монастыре сестер-бригиток (впоследствии приспособленном под тюрьму) разместили насмешников-солдат, бернардинский монастырь переоборудовали под кадетский корпус, монастырь тринитариев на пару десятилетий, до его полного уничтожения в ходе строительства Восточного форта, превратили в казармы, по одним источникам, рабочей роты, по другим - пехоты. Редкой красоты ансамбль из костела и коллегиума иезуитов отдали под комендантское управление и императорские покои на случай приезда государя. В базилианском монастыре разместили полк артиллерии, а церковь, дошедшую до нас как Белый дворец, переделали под офицерский клуб. Вот, собственно, и все, что оставила власть от целого города при строительстве новой крепости.
   На Брестском церковном соборе 1596 года, повело отсчет явление униатства, принятого в итоге значительной частью местного населения, что также не давало городу вистов... Косвенными причинами могли стать война 1812 года, политическая напряженность, польско-литовское восстание 1830-31 годов..." [22]. 
   Самодержавие разрушительным ураганом прошлось по всей стране после "присоединения" земель ВКЛ к России, имперская власть стала практически "торговать" народом. Указом ("Пожалование" 1795 года) Екатерины 11 беларуские крестьяне переходили во владение, в качестве наград и поощрений, российским генералам и чиновникам. Всего было закабалено и передано царедворцам более 1 миллиона крестьян. Генерал-фельдмаршал А.В.Суворов получил "в пользование" вместе с городом Кобрином 53 тысячи "крестьянских душ". Генералу-фельдмаршалу П.Румянцеву, впридачу к городу Гомель, досталось 69 тысяч человек . 
   Чтобы закрепить население края в местах проживания, остановить эмиграцию в Европу, в 1823 году Александром 1 был подписан "Указ" о запрещении жителям Беларуси и Литвы направлять своих детей на учебу заграницу[23]. А в 1836 году уже новый император, Николай 1, подписывает "Указ" о введении русского языка во всех учебных заведениях Западного края (Беларуси). Вот отсюда и начинается обвальная русификация населения беларуских земель. 
   Только великокняжеские роды могли еще как-то противиться царскому произволу, но и им, в конце концов, пришлось покинуть родину и эмигрировать, многим навсегда.
   Немало было семей в Великом княжестве, которым можно было тягаться с Радзивиллами или Гольшанскими, известными своими выдающимися, даже для своего времени, женщинами. Я же хочу к ним добавить только один древний род Агинских. Хотя бы потому, что в одном из его представителей, Михаиле Казимире Агинском (1728-1800), Великом гетмане литовском (с 1768 года) проявились многие грани таланта, музыкальный, поэтический и государственного деятеля. А мы можем до сих пор видеть построенный им канал (канал Агинского), к сожалению, со взорванными во время войны шлюзами. При своем дворе в Слониме в 1765 году он создал оперный театр и капеллу.
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                                          Александра Агинская
   Случайно найденный портрет Александры Агинской заставил вспомнить эту семью наших земляков и соотечественников. Я упомяну об одном из них, Михаиле Клеофасе (1765-1833), участнике и, как бы сейчас сказали, "спонсоре" восстания беларусов (литвин) и поляков под предводительством Тадеуша Касцюшки (1746 - 1817), о котором надо сказать пару слов. 
   Родом Касцюшка с фольварка Меречёвщина, около села Косава (Брестская область, Беларусь). Он возглавил восстание против царского самодержавия, против поработителей края, а известный уже и в свое время, композитор, граф Агинский, дал для нужд повстанцев 188 тысяч злотых ("Википедия"). 
   Как ни пытаются русские историки отделить Касцюшко и Агинского от истории моего родного края на основании того, что они говорили по-польски, именно Михаил Клеофас, автор знаменитого полонеза "Прощание с родиной" и, предположительно, Польского гимна, в 1811 году подал императору Александру 1 проект восстановления Великого Княжества Литовского. "Литва" была для него дороже царского расположения. А польский язык, я вот тоже говорю по-польски, и не только я, в Беларуси многие знают польский язык...Так же как и русский... Польский язык, Польша - это был сознательный выбор беларуса, беларуской шляхты, между двух государств, одинаково, под разным соусом, претендующими на обладание Литвой (Беларусью).
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                          Дукора, дворец Агинских, акварель Наполеона Орды
   Граф Агинский еще надеялся и на возрождение «Жечи Посполитой» - объединённого Польского государства и Великого Княжества Литовского. Надеялся на восстановление "Конституции 3 мая 1791 года", так называемый "Правительственный закон". Но наше повествование идет все же о женщинах, и в этом славном семействе, к сожалению, мне удалось найти только один портрет женщины, Александре Агинской, а сведений о  ней не удалось разыскать.
   Я уже говорил о том, что родовое поместье Гольшаны отошло к Алене Гольшанской и ее мужу Павлу Сапеге, словом стали собственностью другого могущественного семейства Великого Княжества Литовского, история которого неразрывно связана со взлетами и падениями могущества ВКЛ, с семейством Радзивиллов, а после "Кревской унии"(1385), с королевским двором Короны Польской, двух объединившихся государств. 
Но было одно, самое знаменательное событие в роду Сапегов - принятие "Статута ВКЛ"(третий "Статут"), когда "Статутовую комиссию" возглавил Лев Сапега. В этом документе "Статут 1588 года", соединились усилия лучших умов литвинских родов - Сапегов, Радзивиллов и Воловичей. 
   "Известный политический деятель Речи Посполитой Г. Коллонтай на сейме 1791 года сказал о Статуте: "... Статут даёт уважение человеческому уму... составлен так умно, особенно в отношении видов наказания, что его можно считать самой совершенной книгой законов во всей Европе".
   Поэт-литвин Андрей Рымша (1550-1595) написал по этому случаю "вершы": 
  

Но те, в ком благородство 
  

 обрело оселость,
  

 Где есть рассудок, 
   

трезвый ум и смелость,
   

А в их домах прекраснейший уклад
  

 И множество заслуженных наград, -
  

 Они в небытие бесследно не уйдут,
  

 Что ими начато - потомки доведут.
  



                       пер. со старобеларуского [24]. 
   Трудно сделать лучший обзор истории этого рода, чем сделал Н. С. Прокопович в статье "Беларускі Версаль". Особый интерес вызывает судьба замка-дворца Сапегов в Ружанах, неоднократно перестраивавшегося и получившего название "Версаль" из-за своего архитектурного облика и продолжающейся двухвековой музыкальной и артистической жизни, наполняющей замок. Только Мирский замок, да дворец Радзивиллов в Несвиже могли бы соперничать с этим "Беларуским Версалем".
   Последний из владельцев дворца в Ружанах Евстафий Каэтан Сапега (1797 - 1860) отказался от предложения Николая 1 вернуть ему конфискованное имение, в случае присяги русскому царю, и эмигрировал во Францию. Мало чего осталось от былого величия и богатства дворца после кофискации имущества и различных ценностей, коллекций и библиотеки, принадлежащих Сапегам. Прокопович приводит список конфискованного имущества 1832 года, в котором значатся 287 картин, серебряных изделий общим весом "11 пудов и 34 фунта", вся уникальная библиотека и 232 тома архива истории семьи, ВКЛ и Польши. Все это было вывезено в Россию и оказалось в разных местах - от царского дворца в Белавежской пуще до Эрмитажа. Например, 22 мраморные статуи, в том числе работы А.Кановы, стоят в Эрмитаже [25].
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                                                    Пелагея Сапега
          Портрет XIX ст. из книги Прокоповича Н. С. "Беларускі Версаль"
   
   Как свидетельствует генеалогическое древо рода Радзивиллов, Пелагея Сапега была бабушкой представителя пятнадцатого поколения Радзивиллов, Станислава Альбрехта. Дедушкой князя был Фердинанд Радзивилл -- член польского сейма. Родителями -- польский сенатор Януш Радзивилл и княгиня Анна Любомирска, которая, согласно биографическим данным, в 1947 году умерла в советском трудовом лагере. Что в Советской стране было самым рядовым явлением. Станислав Альбрехт Радзивилл женился на младшей сестре Жаклин Кеннеди-Онассис и продолжил род уже в Америке. Последняя из женщин семьи Радзивиллов, известная нам - их дочь, Анна 
Кристина, родилась в 1960 году, а сын годом раньше[26].
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                              Эльжбета Радзивилл. Рядом ее отец Альбрехт Радзивилл, 
                               последний владелец Несвижского замка. 
   Были в нашей истории и многие другие, яркие женщины, интересные не только своим происхождением, родом или приближенностью к королевским дворам, но умом, образованностью, предприимчивостью и судьбой. Я выбрал из этого ряда только двоих - одну из ХУ111 столетия, другую из Х1Х-го, тем более, что им уделено значительное внимание в современной беларуской литературе.
  Если первой женщиной-писателем на старобеларуском языке принято считать Евпраксию (святую Ефросинью Полоцкую) - предполагаемого автора "Жития... Евфросиньи Полоцкой" (середина Х11 столетия), то есть в этом списке неповторимая женщина абсолютно иного характера, о чем свидетельствует даже название ее рукописи, датированной 1760 годом - "Авантюры моей жизни". 
   Сначала немного об авторе этой книги - Русецкой Саламее Регине (1718 - 1760) из Новогрудчины. Она была многогранной женщиной и очень рано проявились различные стороны ее талантов. Отец Явхим Русецкий отдал ее замуж за немца-лекаря, когда ей исполнилось 14 лет. Ее муж, Якуб Хальпер, поклонник путешествий, отправился в Стамбул вместе с молодой женой и начал там врачебную практику. В первые годы замужества Саламея только помогала мужу, но потом увлеклась, освоила лечебные методики, которыми владел муж, обучилась у какого-то иракского лекаря лечить глаза и стала работать самостоятельно. В скором времени Саламея Регина получила официальное свидетельство на право заниматься врачеванием, тем более что в османской империи мужчины-врачи не допускались в гаремы. Так что у ней открылось широкое поле для врачебной деятельности. Из-за "охоты к перемене мест" мужа Регина вскоре оказалась в Боснии, за короткое время освоила латынь и уже сама выписывала рецепты. Неожиданно муж скончался, оставив ей свою практику и некоторое состояние. Регина-Саламея начинает путешествовать, практикует в медицине, лечит неимущих. Выкупает из плена солдат. В ее биографии появляются знатные пациенты - князь Иожеф Ракоцы, претендент на венгерский престол, а через некоторое время Михаил Радзивил - "Рыбанька" и его жена Франциска Урсула. Саламея вернулась на родину, но лишь на короткое время. 
       Анна Иоанновна, российская императрица, наслышанная о женщине-враче из "Литвы" приглашает ее и принимает в свое окружение. Даже в Австро-Венгрии узнают о ее медицинских способностях. Через некоторое время Саламея-Регина возвращается к своей, видимо, выгодной практике, в Стамбул, попадает в окружение турецкого султана, лечит наложниц из его гарема. В 1760 году она совершает паломничество в Иерусалим и исчезает из поля зрения хронистов ... 
Однако, эта необыкновенная женщина успевает еще написать (на польском языке) свои воспоминания о путешествиях, о местах, поразивших ее своей необычностью, о нравах и образе жизни жителей Востока и Запада, о своих методах лечения, о встречах со многими интересными людьми своего времени, оставить свидетельства, изложенные в ее книге-дневнике "Авантуры майго жыцця: Раман" (переиздана книга в Минске, в 1993 году).
   "Доктор медицины и окулистики", как себя называла, она систематизировала знания в области медицины и фармакологии, гигиены и физического воспитания [27,28]. 
   В Х1Х веке агрессивное московское православие вытесняет с территории ВКЛ "униатство", "народную веру", но останавливается перед гораздо более могущественной силой, перед католицизмом, что позволило и Польше, и современной Литве сохранить свою идентичность, свой язык, свою религию. Закрытие униатских школ, где преподавание велось на "роднай мове" (1839 год), запреты на использование беларуского языка в государственных учереждениях (1840 год), а потом и запрет на упоминание самих слов - "литвины" для определения национальности оседлого населения земель ВКЛ, привели к тому, что литвины, как нация, исчезает из исторического оборота. Московское православие, царское чиновничество, подменили национальность литвинов "новоязом" - "белорусец". Причем, сначала для государственных документов и при переписи населения был изобретен неуклюжий термин "литвин-белорусец". Были за несколько лет вывезены из частных и государственных архивов ВКЛ все документы, так или иначе свидетельствовавшие о собственной, древнейшей истории народа. Через некоторое время все православные жители земель ВКЛ были объявлены "русскими", а католики и униаты "причислялись" к полякам. Так создавалась новая история "великой и могучей империи", а у литвинов появился "старший брат". 
   "В результате трех разделов Речи Посполитой (объединенное польско-литовское государство) беларуские земли в конце XVIII столетия вошли в состав Российской империи. Этот поворот в исторических судьбах народа был связан с обретениями и потерями. В то время, как Европа продвигалась к ниспровержению абсолютизма, на древних беларуских землях стали процветать феодально-крепостнические устои. Если говорить об отношении к женщине в Российской империи того времени, то даже в таком, казалось бы, передовом документе, как Устав организации декабристов, имевший влияние на беларуское общество, было записано: "Женский пол в Союз не принимается" [5]. 
  В таких условиях появление образованных и неординарных женщин на культурном или государственном поприще в Российской империи было, казалось бы, практически невозможно, впрочем, как и мужчин не русского, не православного толка. Однако богатое прошлое народа Великого Княжества Литовского и в этих условиях дало свои всходы. Женщины края, особенно его горожанки, жительницы «вольных городов», уже в Х1Х столетии настолько были "продвинуты" по сравнению с малообразованной средой российского мещанства и чиновничества, что следует на некоторых из них остановиться подробнее. 
  И в этом столетии, на земле Литвы-Беларуси, рождаются женщины, жизни которых следует удивляться, восхищаться, а можно и завидовать. У них разные пути, разные судьбы, мало похожие на предыдущие биографии наших сиятельных, "ясновельможных", высокородных соотечественниц, но они наши землячки, они ближе нам по времени, наконец, понятнее нам. 
   Я не случайно выбрал одну из них, Эмилию Плятер (13.11.1806 - 23.12.18). И чтобы не было неясностей о ее происхождении, которое генетическими антисемитами обсуждается и уже находит отражение в блогах Интернета, скажу только, что она потомок одного из самых древних рыцарских вестфальских родов. Первые упоминания о Плятерах встречаются в хрониках с 1160 года. В одной из них, датированной 1210 годом говорится о Гумберте Плятере. В 1729 году Ян Людовик Плятер купил у Яна Чапского за 14 000 талеров Краславу (40 дворов и четыре каменных здания) и со временем превратил её в экономический, духовный и культурный центр Латгалии. Его единственный сын Константин Людовик Плятер (1722-1778) заключил брак с Августой Агинской из рода князей Агинских, чей портрет я и нашёл через  «Википедию».
  Эмилия - женщина необычайной судьбы, одна из первых собирательниц беларуского фольклора - народных песен, поговорок и "галашэнняу" на Витебщине. Как признавали современники, Эмилия отличалась большой музыкальностью, обрабатывала и исполняла на фортепьяно народные мелодии, увлекалась хореографией, писала стихи, стилизованные под беларуский фольклор. Но не это стало ее особенной чертой, не музыкальность и любовь к народным сказаниям выделяют ее из женщин Х1Х столетия. В 1830 году Эмилия Плятер становится участницей национально-освободительного восстания против властей Российской империии Великого Княжества Литовского. Во время восстания она вместе со своим братом организовала отряд, который принимал участие в сражениях против царских войск. В отряде было много девушек. "За смелость и решительность в боевых действиях Эмилии командование повстанческих сил сделало ее почетным командиром роты пехотного полка и присвоило ей звание капитана. При отступлении повстанцев в Пруссию, заболела и умерла. Слава о ее подвигах разошлась по Европе, во Франции ее сравнивали с Жанной д,Арк. Ее образ послужил прототипом героини в поэме А.Мицкевича "Смерть полковника" [29]. , против царского самодержавия, на территории царства Польского 
     Женская целеустремленность все более приобретает национально-освободительные ориентиры. Восстание 1863-64 гг. в Польше, Беларуси и Литве было безжалостно подавлено царским правительством, но оставило глубочайший след в беларуской истории. Не прекращались массовые выселения беларуских семей в другие губернии, на Кавказ, в Херсонскую и Таврическую губернии. За участие в восстании Кастуся Калиновского 1863 года студентов Гора-Горацкага земледельческого института Указом российского императора Александра ІІ весь институт был переведен в Петербург. Еще задолго до этих событий был закрыт Университет в Вильно, преобразованный из школы иезуитской коллегии в 1570 году Валерианом Протасевичем (родился в 1505 году, в местечке Крайск Минского воеводства, ныне деревня Логойского района Беларуси, скончался 31_декабря 1579_года).      С этого времени до 1921 года в Беларуси отсутствовали высшие учебные заведения .
     Как правило, дочерям и сыновьям в это время давалось домашнее образование, а чтобы закрепить население края в местах проживания, остановить эмиграцию в Европу, в 1823 году Александром 1 был подписан "Указ" о запрещении жителям Беларуси и Литвы направлять своих детей на учебу заграницу[23]. 
  Домашнее воспитание легло на плечи женщин, но они участвовали и во многих других образовательных сферах, как учителя, знатоки ведения хозяйства, собиратели библиотек, музыкальные педагоги. 
    Такой была и Ганна Тюндевицкая, автор известной книги "Литовская хозяйка, или Наука о содержании в хорошем состоянии дома и обеспечении его всеми приправами и запасами кухонными, и аптечными, и хозяйственными, а также выращивании и содержании скота, птицы и других животных способом наиболее апробированным и проверенным опытом, и к тому же самым дешевым и простым". Такое вот длинное название дала она своему «Домоводству», в последнем Минском издании – «Лiтоуская гаспадыня» («Литовская хозяйка с бел. яз.). 
       О ней известно мало, только что она родилась в конце ХУ111 столетия в Королищевичах, под Минском, и впоследствии стала женой маршалка шляхты Борисовского уезда. Она в "Литовской хозяйке", ставшей "бестселлером" своего времени, давала советы по ведению хозяйства, домашней экономике, садоводству, применению косметики и лечению народными средствами. Впрочем, само развернутое название книги говорит за себя.
      "Через 15 лет после появления "Литовской хозяйки" многие из этих шляхтянок, оберегающих лицо от загара вуалью и спящих в перчатках, принимали участие в восстании наравне с мужчинами и потом шли по этапу в Сибирь"[30].
  С этим периодом подъема общественного сознания связана деятельность Камиллы Марцинкевич, талантливой пианистки, дочери классика беларуской литературы, Винцента Дунина-Марцинкевича (1807-1884), певцу беларуского края.
   "Што мне Вена, Мадрыд, што мне Лондан туманны, 
   Больш за усе я бацькоускаму краю адданы!"
   [image: image5.jpg]



       Новогрудок, "бацькоускi край", Акварель Наполеона Орды (ок.1870 г.)

      Думаю, что именно отец привил ей любовь к родине, к свободе. "Имя дерзкой диссидентки ХIХ столетия излучает для наших современниц притягательный свет. Из-за своей антиправительственной деятельности она была признана душевнобольной, но после митингов протеста по требованию жителей Минска выпущена из богадельни" [5].
      Так что "советские психушки" имеют давние и глубокие, российские исторические корни.
      Ученица Стэфановича Камила с 8-летнего возраста выступала с концертами в Литве, Беларуси и Украине, вместе с братом Мираславом концертировала в Киеве (1849 г.), и в Варшаве (1850 г.). Исполняла произведения Шопена и Листа, а также собственные вариации, например, на тему "Красный сарафан" Варламова. Известна ее фантазия "У летуценні мінулага". Участвовала в спектаклях театра ее отца, основателя беларуского театра. В начале 1860 года организовала в Минске школу для детей бедноты. В эти же годы принимала участие в революционно-демократическом движении, в ее доме собирались члены минской организации Литовского провинциального комитета. 
В 1863 году Камилла, "как женщина вредная и неблагонадежная в политическом отношении", была сослана в Пермскую губернию под строгий полицейский надзор. Тяжело больной ей было в 1880 году разрешено вернуться в Минск, где она и умерла[31]. 
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                                               Камилла Марцинкевич 
     Рядом с политической ссыльной К. Марцинкевич появляется еще одна колоритная фигура - Ева Фелинская, участница восстания 1830 года. Дневники Евы Фелинской были положены в основу рассказа русского классика, Льва Толстого,  "За что?".
   "Ее самоотверженность, демократизм и патриотизм восхитили не только Толстого. "Энциклопедический словарь" Брокгауза и Ефрона назвал ее одной из выдающихся женщин России XIX века. 
    А родилась она в деревне Узнога на Слутчине. В середине 1830-х организовала и возглавила под псевдонимом "Скала" первое в мире Женское общество - филиал тайной организации "Содружество" Шимона Конарского (лидера организации "Молодая Польша"). В 1838 году ее арестовали и вместе с детьми сослали в г. Березов пустынной Тобольской губернии. Здесь Фелинская стала вести дневник, который позже станет первым этнографическим источником о нравах северных народов: хантов, манси, ненцев. Сенсационность дневниковых записей заключалась не только в том, что как очевидец автор точно описала быт и нравы жителей юрт, в которых побывала сама, но прежде всего в том, что подробно был восстановлен ход восстания ненцев и хантов под руководством мужественного Ваули Пиеттомине. Сегодня ее "северные" воспоминания переведены на английский, французский, датский языки"[32]. 
       Вернувшись из ссылки, Ева Фелинская напечатала свои дневники в Вильно - сначала в журнале "Атенеум", а потом отдельными книгами. Уроженец Беларуси Кристин Лях Ширма перевел их на английский язык. В Лондоне дневники выдержали три издания, после которых последовал еще датский перевод. Критика назвала это произведение "документом эпохи". Вскоре выходит ее двухтомная повесть "Герсилия" (1849). Она все более посвящает себя литературной работе , пишет повести "Пан депутат" (1852), "Племянница и тетка" (1853), потом "Воспоминания", посвященные юности и доведенные до 1821 года. В 1856 - 1860 годах они вышли в пяти томах. 
     "Писательское мастерство Евы Фелинской проявилось и в ее письмах из ссылки к старшей дочери. Возвышенные рассуждения в них органически сочетаются с точностью деталей...На переписке матери и дочери основана повесть Зыгмунта Щенсного Фелинского "Паулина -- дочь Евы Фелинской", написанная в ярославской ссылке".
     Фелинские ведут свое происхождение еще и от витебского мещанина Марека Ильинича Лытко, другой ветви старобеларуского рода. Кроме самой Евы Фелинской, в историю вошел и ее сын - Зыгмунт, причём, вошел в современную мировую историю католицизма. 
      В самый разгар народно-освободительного восстания 1860-63 года против царского самодержавия Зыгмунт Фелинский был варшавским архиепископом. После жестокого подавления восстания, вместе с тысячами других участников борьбы, Зыгмунт был сослан (в Ярославль). Фелинские были лишены своей земли по "Закону", утвержденному Александром II  (10 декабря 1865 года). По этому постановлению все владельцы земель католического вероисповедания должны были или "продать или обменять свои земли", которые потом имели право купить только православные. Так разорялась "мелкопоместная" беларуская шляхта. 
   Однако, "жернова господни мелют медленно, но верно". И хотя сын повторил печальную судьбу своей матери Евы Фелинской, был как и она сослан царской властью, история воздала ему по его заслугам.  Папой Римским Бенедиктом XVI в октябре 2009 года Зыгмунт Щенсный Фелинский был канонизирован и причислен к лику святых. А совсем недавно, летом 2010 года, в Беларуси прошел международный симпозиум "Зыгмунт Щенсный Фелинский - святой облик в Беларуси". На своей родине, в Клецке (Минская область), где в приходском костёле во имя Святой Троицы его когда-то крестили, был увековечен, так уже писали газеты в духе «перестройки», -  "великий муж славянских народов Беларуси, Польши, Украины, России". Беларус по происхождению, получивший польскую выучку, не очень понятно как связанный с Украиной, осуждённый Российской властью. Закономерный итог жизни любого борца за независимость своего народа, своей религии или своих мыслей. 
   В ссылке писала когда-то его мать, Ева Фелинская:
  "Литва, Литва дорогая! Значит, еще раз ты будешь моей отчизной, еще буду блуждать по твоим лесам. В поисках детских воспоминаний, узнавая деревья, которые сажались при мне, а теперь, как и я, постарели, или беседуя у печки, при огне из сосновых дров с каким-либо другом детства, будем оживлять воспоминания молодых лет, которые немножко снимут нашу старость. Мое воображение настолько разыгралось, отправленное путем давнишних воспоминаний, что мечтала я только о Литве, желая скорее преодолеть задерживающие меня здесь преграды" [33]... Сбылось, но не для них и слишком поздно...

       После поражения восстания правительство ужесточило русификаторскую политику, выступления беларуских крестьян часто подавлялись войсками. С целью усиления русского влияния на местное православное население и воспитания верноподданнических чувств, а также ликвидации польской системы образования, царское правительство разработало свою стратегию. Особое внимание было обращено на начальную школу. В большей степени, чем в центральных губерниях, она ставилась под контроль православной церкви. Школа и церковь были призваны воспитывать детей-белорусов в духе покорности, верности монархии, содействовать русификации края. Исходя из этого создавались программы, подбирались учительские кадры. В конце 60-х годов в начальных классах школ 5 западных губерний, помимо учителей, преподавание вели 580 священников, 93 диакона и причетника, 116 выпускников духовных семинарий. 

     Преподавание велось на русском языке. Беларуский язык, как и польский, вытеснялся из сферы употребления. Куратор Виленского округа, ссылаясь на "несовершенство" и "бедность" беларуского языка, настаивал на полной бессмысленности "печатать книги на белорусском диалекте". Во второй половине XIX века не было издано ни одной книги на беларуском языке. Давление царской власти на беларусов возрастало.
      Попыткой реставрации крепостнических порядков в Беларуси было введение в 1889 году института земских начальников. На эти должности назначались русские дворяне, они имели право вмешиваться в решения сельских собраний, подвергать крестьян различным наказаниям [34]. 
     Конец столетия не предвещал ничего радостного населению края.

     Если уж первую, известную в истории Беларуси, кривичскую полочанку Рагнеду русские «знатоки истории» помещают в список "Самых знаменитых красавиц России", то сам Бог велел почтить, нам, беларусам, память первой в мире женщины-профессора, Софьи Ковалевской (15.1.1850 - 10.2.1891), да еще и математика, и писателя, и публициста, и члена-корреспондента, после многих мытарств, Петербургской академии наук. 
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                                                         Софья Ковалевская
                         (фотография из электронной библиотеки А.Белоусенко)
      Она родилась в Москве, в семье генерала В.В.Корвин-Круковского, происходившего из древнего, беларуского, шляхетского рода, а со стороны матери из немецкой семьи Шубертов, один из которых, Ф. Шуберт, был выдающимся астрономомФ. Ф. Шубертгенерал от инфантерии , директором библиотеки Российской Академии наук. Её отец, , был известным математиком. Поместьем отца было селение Полибино, Витебской губернии (сегодня Витебская обл. Беларусь), где прошли ее детство и юность. Она получила прекрасное воспитание и с детства тяготела к математике, но доступ к образованию в Российской империи был для женщин закрыт. Ее не жаловала судьба, и, как судьба многих других одаренных женщин, заставила ее покинуть Россию и искать призвания в другой стране. Фиктивный брак с А.Ковалевским позволил ей уехать в Германию, в Гейдельберг (1869), а позже перебраться в Берлин и брать частные уроки у знаменитого немецкого математика Карла Вейерштрасса (1815-1897) - "отца современного анализа". 
По представлению Вейерштрасса, Геттингенский университет присудил ей степень "доктора философии" (1874). Софья предприняла попытку вернуться в Россию и продолжить свои работы по математике, но ни в Петербурге, ни в Москве ей это не удалось. Снова вернулась в Берлин, потом в Париж, а в 1883 году получила приглашение шведского математика Г.Митаг-Лефлера и выехала в Швецию. Здесь, в Стокгольмском университете, в должности приват-доцента, Софья Ковалевская 8 лет читала лекции, сначала на немецком языке, а потом и на шведском. С.Ковалевская была членом редколлегии шведского журнала "Acta Mathematica".
     В 1883 году Парижская академия присудила ей премию за решение задачи "О вращении твёрдого тела вокруг неподвижной точки". В следующем году ей была присуждена премия Шведской академии наук. 
    Софья Ковалевская занималась и литературной деятельностью, она автор повести "Нигилистка" (1884), драмы "Борьба за счастье", совместно с Лефлер, семейной хроники "Воспоминания о детстве" (1890), где появились строки о ее сестре, Анне Корвин-Круковской, участнице Парижской коммуны, о ее муже Викторе Жакларе, начальнике 17-го Легиона Парижа [33].
 
    Общественная жизнь в "Северо-Западном крае", так с 18 июня 1840 года по указу императора Николая 1 стали называться территории Великого Княжества Литовского, включающие шесть беларуских и литовских губерний, развивалась под бдительным присмотром властей. Однако в конце столетия в городах края стали возникать различные "общества", "товарищества", "суполки"( бел.яз.). Появилась и первая в Беларуси женская организация - "Товарищество защиты женщин" в Минске, в 1901 году, по инициативе просвещенного представителя "высшего света", графа Кароля Чапского, минского губернатора.
     Еще одно имя в ряду женского предпринимательства и благотворительности - княгиня И.Паскевич-Эриванская, хозяйка богатейшего имения на Гомельщине. После отмены крепостничества она воспользовалась кардинальным изменением роли женщины в обществе, особенно в сфере, которая была ранее для них закрыта, - в области экономической деятельности с правом распоряжаться деньгами. Превратив свое хозяйство в образцовое, она значительные средства расходовала на благотворительные цели, построила приют для малолетних девочек, дом престарелых.. 


   Наступило новое столетие - "в XX веке на политическую арену вышли пролетарские массы, в рядах которых было немало мужественных и жертвенных женщин. В своих знаменитых стихах "Море" и "Под штандаром" поэтесса и общественный деятель, родоначальница беларуского массового женского движения Алоиза Пашкевич (псевдоним "Тетка") прославляла свободу и утверждала необходимость социального взрыва" [5].
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                                      Алоиза Пашкевич ("Тетка")
                                                           (1876-1916) 

   Беларуская поэтесса, прозаик, общественно-политический деятель, актриса, педагог, родилась 15 июля 1876 года в городке Пещин (совр. Гродненская обл. Беларусь) в шляхетской семье. В 1902 - 1904 годах училась на Курсах воспитательниц и руководительниц физического образования (Высших курсах Лесгафта) в Санкт-Петербурге, которые не окончила, но сдала экстерном экзамен за полный курс Александровской женской гимназии. В Санкт-Петербурге Пашкевич участвовала в кружке беларуских студентов, начала публиковаться в нелегальных изданиях кружка. В 1904_Пашкевич начала работу фельдшером в Виленской больнице, одновременно занимаясь пропагандистской работой. Пашкевич участвовала в руководстве Белорусской социалистической громадой до своего выезда из Российской империи в 1905 году, под угрозой ареста ('Википедия').
   Хочу остановиться на ее необычном псевдониме, которому так и не смогли в школе моего детства дать разумное объяснение. Поэтому приведу целиком найденный мной прекрасный анонимный очерк "Белорусское язычество" (орфографию сохраняю), в котором изложена исчерпывающая информация о псевдониме Алоизы Пашкевич. 
   "Традиционной религией кривичей было язычество. Эта религия отличается, во-первых, многобожием, то есть, относится к политеистическим. Во-вторых, обожествляются силы природы. Языческие религии всего мира отличаются незначительно. В большинстве культур - и белорусская не является исключением - одним из главенствующих божеств считается бог солнца. В белорусской языческой традиции его называли Ярила. От имени этого божества произошло немало старославянских слов - и "ярый", то есть, активный, живой, и "ярость". Ярила "отвечал" за успешность земледелия, а также - по совместительству - помогал в военных походах. Впрочем, Ярила был одним из важнейших, но не самым главным для наших предков божеством. Прежде всего, в силу особенностей климата. Ведь на протяжении почти всего года солнце появлялось время от времени, а вот от чего на самом деле зависела жизнь - это от дождя. Ведь здесь были часты и серьёзные грозы, когда молнии уничтожали и жилища людей, и леса, и посевы. Потому более всего боялись наши предки Перуна, бога дождя и грозы, грома и молний. Ведь только от него зависело, насколько жизнетворным будет дождь - принесёт ли он жизненно необходимую влагу - или страх и смерть. Перун был в некотором роде хранителем огня, недаром на всех древних изображениях он представлен с кремневыми жерновами или топорами.
   Наверное, одним из самых почитаемых, а не только вызывающих ужас, божеств на белорусских землях был Велес. Бог, который являлся покровителем животноводства, домашнего хозяйства, и при этом религии и жрецов вообще. Кроме того, именно Велес занимался вопросами потустороннего мира, куда люди попадали после смерти. Многие ритуальные камни, которые были посвящены Велесу, даже после прихода христианства использовались по назначению для проведения языческих ритуалов. Нужно также отметить, что и в топонимике (то есть, в названиях различных мест) имя Велеса также великолепно сохранилось. Наиболее яркие примеры - речка Вилия, города Вилейка и Вильно (нынешний Вильнюс). 
   Божеством, покровительствующим домашнему хозяйству, особенно - плодовитости, как животных, так и людей, была Тётя. Это милое название во многих деревнях сегодня относится ко всем женщинам, которые являются представительницами других семейных групп. Белорусская писательница Алоиза Пашкевич, Тётка взяла свой псевдоним именно из такой истории. Нередко традиция описывает Тётю как зрелую женщину с плодами урожая, иногда - беременную. Благодаря культу Тёти с приходом христианства культ Девы Марии на здешних землях так же легко закрепился, как и в культурах других народов. Чёрная мадонна, Тётя, Черница, Мамо - у этого персонажа народной культуры множество названий, но одна суть - женщина, которая даёт жизнь. Тётю нередко ассоциировали с Землёй-Матушкой.Кроме того, были известны такие языческие божества наших предков как Лёля (Ляля, Лялё), божество девичьей любви, весны, Зюзя - божество мороза, Каляда - мифическое существо, ответственное за успешный переход "зимы на лето", Знич - небесный огонь, божество звёзд (отсюда и "знiчка" - звёздочка, в том числе - и падающие звёзды), Жыжель (Жыжаль, Жужаль) - божество кузнецов и пчеловодов, Деница и Вечерница - сёстры, утренняя и вечерняя заря.
   Конечно, это далеко не все божества, которым поклонялись наши предки. Тем более, что во многих регионах каждое из этих божеств имело собственные имена. К тому же с каждым были связаны свои легенды. Так, например, даже сегодня на Полесье аиста зовут "лялёка". И не только потому, что он приносит "лялек", деток. Но ещё и потому, что с аистом всегда приходит в дом Лёля, Ляля" [34]. 
   Стихи "Тетки" распространялись как листовки. "Певец "свободного духа" и "бури", она участвовала в первых легальных беларуских газетах, организовала издательство и национальный театр. 
Ее книги - "Першае чытанне для дзетак беларуса?" и "Букварь" вошли в число первых беларуских, учебников.
Страстно защищая права женщин-крестьянок, эта беларуска пользовалась огромной политической популярностью у революционеров и демократов многих стран. Основной смысл жизни и творчества Тетки -- в призыве к беларускому народу сбросить рабское ярмо, защитить свое национальное и человеческое достоинство.: Этому были посвящены ее статьи в газетах "Наша нива" и "Наша доля". 
   
             Засвищу на дудке,
             Выйду в чисто поле,
             Запою на скрипке
             О мужицкой доле.
             Что-то стало тяжко,
             Душа не смеется,
            Слезы так и льются,
            Сердце больно бьется.
             Ну играй же, скрипка,
             Лейся, моя песня, -
             Или мир услышит,
             Или сердце треснет.
             Скрипка горько плачет,
             Лес и тот стал тише,
             Только этот голос
             Сытый не услышит.
             Если ж и услышат,
             Злобно обругают:
             "Как же так, холопы
             Равенства желают!"
             Как огнем плесну я -
             Струны звонко грянут.
             Даже неживые
             На кладбищах встанут.
             Так играй же, скрипка,
             Расскажи паночкам,
             Как холопу негде
             Приютиться ночью.
             Не стихает скрипка,
             Голос невеселый.
             Задрожали птицы,
             Замолчали пчёлы.
             Не стихает песня,
             Рвется к небу, выше,
             Скоро песню "хама"
             Целый мир услышит. 

   1904 

   Идейные сподвижники Тетки - Павлина Меделка, Констанция Буйло, Зоська Верас, Надежда Шнаркевич, Апполония Радкевич, Палута и Мария Бодуновы, Казимира Яновская, Апполония Гирконт, Леонила Горецкая открывали белорусские школы и читальни, писали стихи для детей на родном языке, организовывали художественные кружки и народные хоры . Одна из них, Зоська Верас, осенью 1915 года участвовала в работе Минского отделения Товарищества по оказанию помощи потерпевшим от войны. Товариществом было открыто шесть бесплатных приютов, каждый из которых вмещал по 200 человек. В 1916 году под руководством Зоськи Верас проводились курсы для беженцев по садоводству и пчеловодству.
Основанная Теткой еще в 1912 году виленская женская организация ориентировалась на помощь бедным детям. В городе работало шесть беларуских школ, учащиеся которых получали бесплатные обеды. Даже смерть этой удивительной женщины символична. Она настигла ее в Лидском уезде, где бушевала тифозная эпидемия, которая и унесла с собой сестру милосердия Алоизу [5].
   Первая мировая война, революции 1917 года, разделы территории Беларуси в 1920 и 1939 году, гражданская война и большевистский террор, борьба с так называемыми, "нацдемовцами", уничтожили лучших и лучшее, что было веками накоплено в поколениях народа, литвин-беларусов. Голодомор и "Большой террор" 1937-1938 года довели это преступление против народа до степени исчезновения нации. Уничтожалась элита беларусов, уничтожалась его вера, "Родная Мова", беларуский язык вытесняли из городов российские чиновники, призванные "по зову партии" строить "светлое будущее". На все руководящие посты ставились, в основном, "выдвиженцы" из Москвы и Питера. "Красная профессура" (советское изобретение) образовывала кафедры новых учебных заведений республики. Партийной верхушкой в скором времени беларуский язык был признан "неперспективным".

      Только крестьянская среда сохраняла традиции и язык своих предков. Женщины Беларуси сыграли в этом самую значительную роль, особенно после Второй мировой (Великой отечественной) войны, когда на нашей земле практически остались только жены, ушедших на фронт и не вернувшихся мужчин, да еще старики и дети. 
    До сегодняшнего дня пытаются беларуские историки оценить число жертв в Беларуси, связанные с Октябрьской революцией, гражданской войной, германской оккупацией 1918 года и польско-советской войной (1919-20гг.). После "Рижского" мирного договора 1921 года заключенного за спиной беларуского правительства ("от имени БССР") Беларусь оказалась расколотой между двумя мирами. Ее западная часть площадью в 108 тыс. кв. км (40%), и населением более 4 млн. человек (38%) была присоединена к Польше. Восточные земли вошли в состав СССР на правах союзной республики. "Воссоединение" земель западной и восточной части Республики в 1939 году привело к еще более ожесточенному насилию над беларусами. 
" В Беларуси жертвами репрессий стало более 600 тысяч человек. Почти 68% репрессированных были из крестьян. Отправлялись на расстрел многие главы крестьянских хозяйств, а те, кому "повезло", вместе с семьями шли по этапу в отдаленные районы страны, покидали разоренные хозяйства, так как раскулачивание означало полную конфискацию имущества. В раскулаченных хозяйствах оставались жены, матери и дети [5].
      Не буду продолжать этот подсчет погибших в советское время. Желающие могут ознакомиться с этим кровавым мартирологом в "Справочнике" в 10 томах (выложен в Интернете), составленном замечательным человеком, писателем и журналистом, нашим земляком, Леонидом Владимировичем Моряковым, который смыслом своей жизни поставил вспомнить поименно всех жертв сталинских репрессий в Беларуси. 
       Кроме того, достаточно подробные сведения о геноциде беларуского народа представлены в докладе экспертов для Организации Объединенных Наций - "Женщины Беларуси в зеркале эпохи", где детально рассмотрена участь беларуской женщины в советское время.
        И все-таки авторы доклада смотрят вперед, с надеждой на будущее, на растущее женское самосознание в современной Беларуси, на роль новых женских союзов и объединений. 

   

  "Нет безымянной истории. На ее страницах начертаны человеческие имена. И зачастую это - Имя Женщины. Стремительно осваивая широкий спектр современных идей и международный опыт, молодое женское движение Беларуси, при всей своей жажде к новому и "издержках роста", является глубоко историчным. Цели и задачи, которые ставят сегодня перед собой многие женские организации, часто развивают идеи Той Беларуси, которая, начиная с ХII столетия, являет миру свое прекрасное и трагическое, как на фресках Спасо-Евфросиньевского собора, Женское лицо"[5]. 
   Впрочем, двадцатое столетие, его "советская" составляющая, требует особого взгляда и отдельной главы в нашей галерее славных дочерей и жен земли Беларусь.
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